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ENGLISH                                         
Includes
Pocket Player® Max, travel case, charge cable, screen protector, lanyard and user guide

Please read and follow this user guide thoroughly before use.

First time use
1. To charge the device, gently insert one end of the included cable into a powered USB 

source. Insert the other end of the cable into the power port (5V IN) located on the 
device. Remove cable from device once fully charged.

NOTE: 
If plugged in:
• When charging, LED flashes green.
• When fully charged, LED turns solid green.
 
If NOT charging:
• 20%-100% charge, LED is solid green.
• When below 20%, LED is solid red.

2. Carefully use the PEEL tab to remove the game image sticker from the front of the 
screen.
3. Move the power switch from o� to on.

NOTES:
• Press the CREDIT button to add credits and start playing the game.
• Adapter for use with the device requires: 5V DC 2A.

Declaration of Conformity
Hereby, dreamGEAR®, LLC declares that the electronic equipment type DGUNL-7165 is in 
compliance with Directive 2014/30/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: www.myarcade.com/pages/doc

Hereby, dreamGEAR®, LLC declares that the electronic equipment type DGUNL-7165 is in 
compliance with Regulations S.I. 2016:1091. The full text of the UK declaration of conformity 
is available at the following internet address: www.myarcade.com/pages/doc
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FRANÇAIS                                               
Comprend
Pocket Player® Max, étui de voyage, protection d'écran, câble d'alimentation, la dragonne 
et manuel d'utilisation

Veuillez lire attentivement le présent manuel de l'utilisateur et suivre ses 
consignes.

Première utilisation
1. Pour charger l'appareil, insérez délicatement une extrémité du câble fourni dans une 

prise USB sous tension. Insérez l'autre extrémité du câble dans le port d'alimentation 
(5V IN) situé sur l'appareil. Retirez le câble de l'appareil lorsque la charge complète est 
terminée.

 
REMARQUE :
Si l'appareil est branché à une prise :
• Lors de la charge, le voyant lumineux clignote en vert.
• Lorsque la charge est complète, le voyant lumineux reste vert.

Si l’appareil n’est pas en charge:
• Lorsque la batterie a une charge de 20% à 100%, le voyant lumineux est vert.
• Lorsque le niveau de batterie est inférieur à 20%, le voyant lumineux devient rouge.

2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu 
de l’avant de l’écran.

3. Déplacez l’interrupteur de la position O� (arrêt) à la position On (en marche).

REMARQUE:
• Appuyez sur le bouton CREDIT pour ajouter des crédits et commencer à jouer.
• L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 2A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type 
DGUNL-7165 est conforme à la Directive 2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration 
de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante: 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type 
DGUNL-7165 est conforme à la réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la 
déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible à l'adresse suivante: 
www.myarcade.com/pages/doc
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ESPAÑOL                                        
Incluye
Pocket Player® Max, estuche de viaje, protector de pantalla, cable de alimentación, 
correa para la muneca y guía del usuario

Lea y siga minuciosamente esta guía del usuario antes de usar.

Primer uso
1. Para cargar el dispositivo, inserte con cuidado un extremo del cable incluido en una 

fuente USB alimentada. Inserte el otro extremo del cable en el puerto de alimentación 
(5V IN) ubicado en el dispositivo. Retire el cable del dispositivo una vez que esté 
totalmente cargado.

NOTE: 
Si está conectado:
• Cuando se esté cargando, el LED parpadeará en color verde.
• Cuando esté totalmente cargado, el LED se volverá a un color verde fijo.

Si NO está cargando:
• 20%-100% de carga, el LED es de color verde fijo.
• Cuando está por debajo del 20%, el LED es de color rojo fijo.

2. Con cuidado, use la lengüeta PEEL para retirar la calcomanía de imagen de juego de 
la parte delantera de la pantalla.

3. Mueva el interruptor de encendido de “O�” (Apagado) a “On” (Encendido).

NOTA:
• Presione el botón CREDIT (Crédito) para agregar créditos y comenzar a jugar.
• El adaptador requiere de lo siguiente para su uso con el dispositivo: 5V DC (5V CC), 2A.

Declaración de Conformidad
Por este medio, dreamGEAR®, LLC declara que el equipo electrónico tipo DGUNL-7165 
cumple con la Directiva 2014/30/UE. El texto completo de la declaración de 
conformidad de la UE se encuentra disponible en la siguiente dirección de Internet: 
www.myarcade.com/pages/doc

Por este medio, dreamGEAR®, LLC declara que el equipo electrónico tipo DGUNL-7165 
cumple con los reglamentos de S.I. 2016:1091. El texto completo de la declaración de 
conformidad del Reino Unido está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
www.myarcade.com/pages/doc
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ITALIANO                                             
Include
Pocket Player® Max, custodia da viaggio, protezione schermo, cavo di alimentazione
cinturino da polso e manuale dell’Utente

Leggere e seguire accuratamente il presenter manuale.

Indicazioni utili per il primo utilizzo
1. Per ricaricare il dispositivo, inserire delicatamente un’estremità del cavo in dotazione 

in una porta USB alimentata. Inserire l’altra estremità del cavo nella porta di 
alimentazione (5 V IN) situata sul dispositivo. Rimuovere il cavo dal dispositivo una 
volta completata la ricarica.

NOTA:
Se alimentato:
• Durante la ricarica, il LED lampeggia in verde.
• Al termine della ricarica, il LED diventa verde fisso.

Se NON in carica:
• Carica dal 20% al 100%, il LED è verde fisso.
• Carica inferiore al 20%, il LED è rosso fisso.

2. Usare con attenzione la linguetta PEEL per rimuovere l'adesivo dell'immagine del 
gioco dalla parte anteriore dello schermo.

3. Spostare l’interruttore di alimentazione sulla posizione di accensione.

NOTA:
• Premere il pulsante CREDIT per aggiungere crediti e iniziare a giocare.
• L’adattatore da utilizzare con questo dispositivo deve soddisfare i seguenti requisiti:    

5 V in c.c (5V DC), 2A.

Dichiarazione di Conformità
Con la presente, dreamGEAR®, LLC dichiara che l’apparecchiatura elettronica tipo 
DGUNL-7165 è conforme alla Direttiva 2014/30/UE. Il testo completo della 
dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
www.myarcade.com/pages/doc

Con la presente, dreamGEAR®, LLC dichiara che le parti elettroniche del prodotto 
DGUNL-7165 soddisfano i requisiti richiesti per la dichiarazione di conformità UK S.I. 
2016:1091. Il testo integrale della dichiarazione di conformità UK è disponibile al 
seguente indirizzo: www.myarcade.com/pages/doc
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Inclui
Pocket Player® Max, estojo de viagem, protetor de tela, cabo de alimentação, braçadeira 
para pulso e guia do usuário

Leia e siga este guia do usuário com atenção.

Uso pela primeira vez
1. Para carregar o dispositivo, insira cuidadosamente uma extremidade do cabo incluído 

na fonte alimentada por USB. Insira a outra extremidade do cabo na porta de 
alimentação (5 V IN) localizada no dispositivo. Remova o cabo do dispositivo assim 
que ele estiver totalmente carregado.

NOTE: 
Se estiver conectado:
• Quando estiver carregando, o LED pisca em verde.
• Quando estiver totalmente carregado, o LED fica aceso em verde.

Se NÃO estiver carregando:
• Quando a carga estiver entre 20% e 100%, o LED fica aceso em verde.
• Quando a carga estiver abaixo de 20%, o LED fica aceso em vermelho.

2. Use cuidadosamente a aba PEEL para retirar o adesivo da imagem do jogo da parte 
frontal da tela.

3. Mova o botão de energia da posição desligado para ligado.

OBSERVAÇÕE: 
• Pressione o botão CREDIT (crédito) para adicionar créditos e comece a jogar o jogo.
• Um adaptador para uso com o dispositivo exige: 5 V CC (5V DC), 2A.

Declaração de Conformidade
Por meio deste documento, a dreamGEAR®, LLC declara que o tipo de equipamento 
eletrônico DGUNL-7165 está em conformidade com a Diretiva 2014/30/EU. O texto 
completo da declaração de conformidade da União Europeia está disponível no seguinte 
endereço de Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Por meio deste documento, a dreamGEAR®, LLC declara que o tipo de equipamento 
eletrônico DGUNL-7165 está em conformidade com as Regulamentações S.I. 2016:1091. 
O texto completo da declaração de conformidade do Reino Unido está disponível no 
seguinte endereço da Internet: www.myarcade.com/pages/doc

PORTUGUÊS                                              
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PORTUGUÊS                                              DEUTSCHE                                             
Im Lieferumfang enthalten
Pocket Player® Max, Tragetasche, Bildschirmschutz, Netzkabel, Handschlaufe und 
Benutzerhandbuch

Bitte Lesen Sie vor Gebrauch sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisunge.

Erstmalige Nutzung
1. Um das Gerät aufzuladen, stecken Sie ein Ende des mitgelieferten Kabels vorsichtig in 

eine mit Strom versorgte USB-Quelle. Stecken Sie das andere Ende des Kabels in den 
Stromanschluss (5 V IN) am Gerät. Entfernen Sie das Kabel vom Gerät, sobald es 
vollständig aufgeladen ist.

HINWEIS: 
Mit Stromquelle verbunden:
• Beim Laden blinkt die LED grün.
• Wenn die Batterie vollständig geladen ist, leuchtet die LED dauerhaft grün.

Wenn NICHT geladen wird:
• 20% - 100% Ladung, LED leuchtet dauerhaft grün.
• Bei weniger als 20% leuchtet die LED dauerhaft rot.

2. Entfernen Sie den Aufkleber mit dem Spielbild vorsichtig mithilfe der PEEL 
Abziehlasche von der Vorderseite des Bildschirms.

3. Stelle den Ein/Aus-Schalter von Aus auf Ein.

HINWEIS: 
• Drücken Sie die Taste CREDIT (kredit), um Guthaben hinzuzufügen und das Spiel zu 

beginnen.
• Der Adapter für dieses Gerät muss die folgenden Voraussetzungen erfüllen: 5 V DC 

(5V DC), 2A.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7165 der 
Richtlinie 2014/30/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist 
unter folgender Internetadresse einzusehen: www.myarcade.com/pages/doc

Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7165 den 
Vorschriften S.I. 2016:1091 entspricht. Der vollständige Text der britischen 
Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar: 
www.myarcade.com/pages/doc
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NEDERLANDS                                             
Bevat
Pocket Player® Max, reisetui, schermbeschermer, stroomkabel, sleutelkoord en 
gebruikershandleiding

Gelieve deze handleiding aandachtig te lezen.

Eerste gebruik
1. Om het apparaat op te laden, steek je voorzichtig één uiteinde van de meegeleverde 

kabel in een stroomvoorziening met USB-poort. Het andere uiteinde van de kabel 
steek je in de stroomaansluiting (5V IN) op het apparaat. Haal de kabel uit het 
apparaat zodra het volledig is opgeladen.

LET OP:
Indien aangesloten:
• Led knippert groen tijdens het opladen.
• Led brandt groen wanneer volledig opgeladen.

Indien NIET wordt opgeladen:
• Led brandt groen wanneer 20% - 100% opgeladen.
• Led brandt rood wanneer onder 20%.

2. Gebruik het lipje met PEEL erop om de sticker met de afbeelding van de game 
voorzichtig van de voorkant van het scherm te verwijderen.

3. Zet de aan-uitschakelaar van uit naar aan.

OPMERKING: 
• Klik op de CREDIT-knop (tegoed) om credits toe te voegen en de game te gaan spelen.
• Adapter voor gebruik met het apparaat vereist: 5V DC, 2A.

Conformiteitsverklaring
dreamGEAR®, LLC verklaart hierbij dat het type elektronische apparatuur DGUNL-7165 
in overeenstemming is met Richtlijn 2014/30/EU. De volledige tekst van de 
EU-conformiteitsverklaring kunt u vinden op het volgende internetadres: 
www.myarcade.com/pages/doc

dreamGEAR®, LLC verklaart hierbij dat het type elektronische apparatuur DGUNL-7165  
voldoet aan de voorschriften S.I. 2016:1091. De volledige tekst van de 
UK-conformiteitsverklaring kunt u vinden op het volgende internetadres: 
www.myarcade.com/pages/doc
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ا�حتويات
Pocket Player® Max، وحقيبة السفر، وكابل الطاقة، وواقي الشاشة، وحبل قص
، ودليل ا�ستخدم

يُرجى قراءة دليل ا�ستخدم هذا بعناية واتباعه قبل ا�ستخدام.

ا�ستخدام ­ول مرة
ل بالطاقة. أدخِل الطرف ا�خر  1. لشحن الجهاز، أدخِل أحد طر� الكابل ا�رفق برفق � مصدر USB موص�
من الكابل � منفذ الطاقة (5 فولت داخل) ا�وجود بالجهاز. أزلِ الكابل من الجهاز عند اكت�ل الشحن.

م�حظة:
� حالة التوصيل بالشحن:

• أثناء الشحن، يومض مؤ� LED باللون ا�خ� بشكل متقطع.
• عند اكت�ل الشحن، ي§ء مؤ� LED باللون ا�خ� بشكل ثابت.

عند عدم التوصيل بالشحن:
• إذا كانت نسبة الشحن من %20 إ¨ %100، ي§ء مؤ� LED باللون ا�خ� بشكل ثابت.

 • إذا كانت نسبة الشحن أقل من %20، ي§ء مؤ� LED باللون ا�حمر بشكل ثابت.
 

2. استخدم �يط الفتح PEEL ±زالة صورة ملصق اللعبة من الجزء ا�مامي من الشاشة.
  3. انقل مفتاح الطاقة من إيقاف التشغيل إ¨ التشغيل

هام:
 • اضغط ع¹ زر CREDIT ±ضافة أرصدة وبدء اللعب.

.
• يتطلب أن يكون ا�حول ا�ستخدم مع الجهاز: 5 فولت تيار مستمر،2A ملº أمب

ع�ن ا�طابقة
 تعلن �كة dreamGEAR®, LLC ¿وجب هذا أن ا�عدات ا±لك½ونية من النوع DGUNL-7165 متوافقة مع

:Àمتاح ع¹ عنوان ا±ن½نت التا Áتحاد ا�وروÂن مطابقة اÃ2014/30. النص الكامل ±ع/EU  التوجيه  
www.myarcade.com/pages/doc 

 تعلن �كة dreamGEAR®, LLC ¿وجب هذا ا±شعار أن نوع ا�عدات ا±لك½ونية DGUNL-7165 متوافق مع
:Àالتا Æن ا�طابقة � ا�ملكة ا�تحدة ع¹ ا�وقع ا±لك½وÃيتوفرّ النص الكامل ±ع S.I. 2016:1091 اللوائح 

www.myarcade.com/pages/doc 

العربية                                                            
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MY ARCADE®, the MY ARCADE® logo and Pocket Player® are registered trademarks of 
dreamGEAR®, LLC. 

MY ARCADE® , le logo MY ARCADE®  et Pocket Player® sont des marques de commerce déposées de 
dreamGEAR®, LLC. 

MY ARCADE®, el logotipo de MY ARCADE® y Pocket Player® son marcas registradas de 
dreamGEAR®, LLC. 

MY ARCADE®, il logo MY ARCADE® e Pocket Player® sono marchi commerciali registrati di 
dreamGEAR®, LLC. 

MY ARCADE®, o logo MY ARCADE® e Pocket Player® são marcas registradas da dreamGEAR®, LLC. 

MY ARCADE®, das MY ARCADE® Logo und Pocket Player® sind eingetragene Marken von 
dreamGEAR®, LLC. 

MY ARCADE®, het MY ARCADE®-logo en Pocket Player® zijn handelsmerken van dreamGEAR®, LLC. 

MY ARCADE®および MY ARCADE®のロゴ Pocket Player®は dreamGEAR®, LLC の登録商標です。

تعُد كل من ®MY ARCADE   وشعار ®MY ARCADE و®Pocket Player    عÃمات تجارية مسجلة لÉكة
.dreamGEAR®, LLC

DGUNL-7165

Follow us

@MyArcadeRetro


